
Our Lady of the Rosary 
ROMAN CATHOLIC CHURCH 

 

14817 Paramount Blvd Paramount, CA 90723 
562 633-1126myladyolr.com *  parish@myladyolr.com 
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October 29, 2023 
Our Lady of the Rosary is a community dedicated to proclaiming the Gospel of  

Jesus as taught by the Roman Catholic Church through Word, Sacrament and Service. 
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PARISH STAFF DIRECTORY 
Sandra Landeros (Business Manager) ext 102 
Jennifer Diaz (Administrative Assistant) ext 101 
Norma Montano (First Com and Conf Coord) ext 106 
Martha Marquez (sacristan) ext 108 
Deacon Ezequiel and Lourdes Martinez   
                           (RCIA Coordinator) ext 110 

Certificate  

Certificado 

Pre-Baptism Class 

Clase Pre-Bautismal 

Private Baptism 

Bautizo Privado 

Wedding Anniv 

Aniv de Bodas 

Funeral/Ashes 

Funerales 

Celebration Photos 

Fotos  
Payments 

Pagos 

Pastor      Deacons 

Rev. Julio Gonzalez    Dcn. Jorge Perez 

      Dcn. Oscar Corcios 

      Dcn. Ezequiel Martinez  

      Dcn. Victor Ramos     

Adoración Eucarística 

se lleva a cabo todos los jueves de 8:00am a 6:00pm 

en la Iglesia. Primer viernes del mes de 6:30pm—

1am. Primer Sábado del mes de 6:00pm-7:00am y 

todos los viernes de 7:00 p.m. a 10:00 p.m. 
 

Unción de los Enfermos 

Llame a la Rectoría (562) 633-1126  

Eucharistic Adoration  

is held every Thursday from 8:00AM  to 6:00 PM 

in the Church. First Saturday of the month from 

6:00 p.m. to 7:00 a.m. and every Friday from  

7:00 p.m. to 10:00 p.m. 

 

Anointing of the Sick 

 Call the Rectory (562) 633-1126 

MASS TIMES in English 

Sunday 8:30 a.m., 11:30 a.m.  
 

HORARIOS DE MISA en Español 

Lunes a Viernes  6:00p.m. 

Primer Sábado del Mes 8:00am 

Sábado 5:00p.m. 

Domingo 7:00a.m., 10:00a.m., 1:00p.m., 2:30 p.m. 

Parish Office Hours 
Horarios de Oficina Parroquial 

Monday—Friday / Lunes a Viernes 

9:00am—1:00pm 

2:00pm—4:00pm 

Saturday and Sunday: Closed 

Sabado y Domingo:  Cerrado 

Baptisms 

Bautismos 

Quinceañera Marriage 

Matrimonio 

Scan to give Online!  
Escanea para realizar tu donación  

enlinea 

Grupo de Oración “Fuego de Amor” 
Coordinadores Juan Y  Karina  Vermudez ext 122 

Reuniones: Martes  7:00pm a 9:00pm en el Salon Parroquial 

Proclamadores de la Palabra de Dios 
Coordinador Marcos Trujillo ext 124 

Reuniones: Ultimo Viernes del Mes   7:00pm a 9:00pm  

Grupo Pro Vida 
Coordinador Alberto y Gabriela Armendariz ext 121 

Reuniones: Viernes  7:00pm a 9:00pm 

Grupo Misioneros del Padre Jose Pawlicki 
Coordinador Eddie Cruz 

Reuniones: Martes    7:00pm a 9:00pm 

Adoradoras 
Coordinadora Irene Martinez 

Reuniones: Primer Viernes del Mes   7:00pm a 9:00pm 

Ujieres 
Reuniones: Segundo Domingo del Mes   8:00am 

Grupo Despertar 
Reuniones: Jueves    7:00pm a 9:00pm 

Grupo  Guadalupanos  
Coordinador Armando Crespo ext 128 

Reuniones: Dia 12 del Mes   7:00pm a 8:00pm 

Grupo de Matrimonios  “Fuente de Vida” 
Coordinadores Jaime y Magdalena Soto  ext 127 

Reuniones: Viernes    7:00pm a 9:00pm 

Coro Canto de Amor 
Coordinador Angel Trujillo ext 129 

Reuniones: Viernes    7:00pm  

Coro Lati2 Música de Dios 
Coordinadora Maria De La Torre ext 126 

Misa de 11:30am 

Parish Groups and Ministries/Grupos y Ministerios 

Almas de la Caridad 
Coordinador Diacono Jorge Perez ext 113 

Quinceañera/Wedding Coordinator  
Coordinadora Marcela Reed ext 125 

Choirs/Coros 
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Readings for Sunday 

29 de October 

We are happy to list the names of persons who need special prayer. 
Please call the parish office to add the name to the list. Make sure you 
have permission from the person prior to calling. 

Nos complace agregar los nombres de las personas que necesitan una 
oración especial. Por favor llame a la oficina de la parroquia para agregar 
el nombre a la lista. Asegúrese de tener permiso de la persona antes de 
llamar. 

PRAYER INTENTIONS 
For the Sick 

Tristan Ruiz,  Maya Muñoz, Blanca Frausto,  
Norma Montaño,  Isabel, Eleonor Ferra, Frances 

Saldana, Ardis vanHaaster,  Virginia Sanchez, Maria 
Elena Ayala, Margarita Ayala, Jil Santa,  

Martha Benavente, Carol Navarro,  
Maria Elena Sandoval Gonzalez,  

Rosalba Olmos, Katie Marie Anderson, Maria De 
Jesus Perez, Lorena Muñoz Morales, Luz Leon,   

Vance Richards, Pedro Chavarin, Allan J. Fuentes, 
Andy Ruiz, Bermudo Flores, Francisco Garces, 

Grace Salvador,  Genoveva Navar,  
Alma Rosa Cabrera, John Volak, Rosa Salazar,  

Familia Torres, Susan Perren, Teresa Martinez, Gil-
berto Miranda Meza,  Librada Ochoa, Fr. Jesse 

Galaz, Nicolas Cazares,  
Gertrudis Frias,  Josefa Campos, Brian Nuñez , 
Guadalupe Barboza, Jorge Solis, Kevin Pinzon, 

Richard Garcia , Cecilia Vera Garcia, Kianna Romo, 
Cecilia Vera Garcia, Juan Carlos Dominguez,  

Dania Gonzalez, Joan Gonzalez, Barbara Mcfadden 

Heavenly Father, giver of life and health:  
Comfort and relieve your sick servant, and give your power 
of healing to those who minister to his needs, that he may be 
strengthened in his weakness and have   confidence in your 
loving care; through Jesus Christ our Lord. Amen.  

Thirtieth Sunday in Ordinary Time 

Sabado/Domingo 
5:00 pm  
 Ashley Yepez, Alejandra y Angelica Andrade (cumpleaños) 
 Lydia Aguilar, Gaby y Edelia Ramirez (salud) 
 Jose y Carmen Reveles †, Samuel Yepez †, Gilberto Miranda †,  
 Jesus y Federico Pinzon †, Francisco Valencia y Maria Cabezas †, 
 Raul Antonio Meraz †, Gregorio Gonzalez †, Sixto Garcia †, 
 Hector Marin † 

Domingo/Sunday 
7:00 a.m.    
 Emiteria Botello de Carrillo †, Paulo Botello Gasia,  
 Agustin Botello Correa †, Maria Ortega † 

8:30 a.m.  
 Soane Taliauli (80th birthday), Fuil Taliauli (18th birthday) 
 Susuana Taula (birthday) 
10:00 a.m.   
 Raul, Aurora, Manuela y Jose Meraz †, Enrique Lopez †, 
 Javier Carachure †, Jose Antonio Menchaca †,  
 Angel Ramirez †, Maria Madrigal †, Gregorio Gonzalez †, 
 Maria Amparo Rosas Miranda †, Pedro Rosas †,  
 Cuca Soto †, Rafael Soto †, Jose Manuel Meraz † 
11:30 a.m. 
 Temoc, Zach, Isai and Margarita (birthday) 
1:00 p.m.   
 Maria Elena Martinez (cumpleaños),  
 Maria Mora (cumpleaños) 
 Jose Antonio Hernandez Garcia (salud) 
 Jose Alberto Gonzalez Hernandez (int.) 
 Fernando Torres †, Gerardo Barrera Zavala †, 
 Gilberto Zavala Moreno †, Consuelo Lemus Castro †, 
 Estela Martinez † 
2:30pm 
 Raul Hernandez †, Maria Torres Contreras †, 
 Juan Fernandez † 

Lunes/Monday 
  Javier Carachure †, Jose Antonio Menchaca †,  
 Angel Ramirez †, Gregorio Gonzalez † 
Martes/Tuesday 
  Javier Carachure †, Jose Antonio Menchaca †, Angel Ramirez †, 
 Luis Alberto Gallardo †, Juana Garcia †, Raul Gallardo †,  
 Jovita Robles †, Gregorio Gonzalez †, 
 Francisco Javier Gallardo Gutierrez † 
Jueves/Thursday 
 Por el eterno descanso de los fieles difuntos que están  
 anotados en el libro de la vida  
Viernes/Friday 
 Por el eterno descanso de los fieles difuntos que están  
 anotados en el libro de la vida  
 Javier Carachure †, Jose Antonio Menchaca †,  
 Angel Ramirez †, Maria Madrigal †, Maria Gutierrez †, 
 Jaime Barajas †, Miguel Barajas †, Gregorio Gonzalez † 

Mass Intentions  
    for the Week 

First: Exodus 22: 20-26 

Psalm: Psalms 18: 2-3, 3-4, 47, 51 

Second: First Thessalonians 1: 5c-10 

Alleluia: John 14: 23 

Gospel: Matthew 22: 34-40  

Children Presentation to the Church 

Parents, we rejoice with you on this special 

day in which you publicly acknowledge  

God’s blessing for your child.  

Nicolas Andres Rivera Mendoza 
Samaya Carreon 
Aziel Ricardo Lazaro 
Abraham Rodriguez 

Gabriel de Jesus Alvarenga Portillo 
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¿Cuáles son las reglas sobre los 
menores que sirven como voluntarios? 
Es tarea de los adultos, no de los 
menores, proteger a los niños del 

peligro y del abuso. Sin embargo, muchos menores también son 
voluntarios en la escuela y en la iglesia, lo que a veces 
dificulta saber qué roles deben desempeñar los menores. Dentro 
de los programas o ministerios, siempre debe haber un adulto 
con una función oficial de supervisión. Los menores deberían 
ayudar, pero nunca estar directamente a cargo de los niños más 
pequeños. Cumplir con este estándar puede ser un desafío, pero 
es importante para mantener seguros a todos los niños, 
incluidos los voluntarios menores. Para obtener más información, 
lea el artículo en inglés de VIRTUS ® “Minors Who Are Serving or 
Assisting in Volunteer-Type Activities” (Menores que 
prestan servicios o ayudan en actividades de tipo voluntario) en 
lacatholics.org/did-you-know. 

DID YOU KNOW? 
What are the rules about minors serving 
as volunteers? 
It is the job of adults — not minors — 
to protect children from harm and abu-
se. However, many minors are also vo-
lunteers at school and at church, which 

sometimes makes it difficult to know what roles mi-
nors should play. Within programs or ministries, the-
re should always be an adult in an official supervi-
sory role. Minors should be helping, but never direc-
tly in charge of younger children. Meeting this stan-
dard can be challenging but it is important in kee-
ping all children, including minor volunteers, safe. 
For more information, read the VIRTUS ® article 
“Minors Who Are Serving or Assisting in Volunteer-
Type Activities” at lacatholics.org/did-you-know. 

Adoración al  
Santísimo  

Sacramento 
31 de Octubre 
de 8:00am a el  
1 de Noviembre 

6:00am 
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Para tener una digna y mejor celebración por favor 
de  asegurarse que los celulares se  

encuentren apagados  y de abstenernos de los  
chicles, bebidas y alimentos en la iglesia. 

 
In order to have a dignifying and holy  

celebration,  please make sure that your cell 
phones are turned off. No gum, drinks and food are 

allowed in the church. 

Religious Education Office Hours/Horarios de Oficina de Educación Religiosa 
 

Office Hours , Thursday and Friday  12:00pm - 4:00pm   5:00pm -9:00pm 
 

Saturday and Sunday  8:00am – 12:00pm    1:00pm -  5:00pm                                                                  
                                          

Closed Monday and Wednesday 

SCHOOL STUDENT NON-DISCRIMINATION POLICY 

The school, mindful of its mission to be a witness to the love 
of Christ for all, admits students, regardless of race, color, na-
tional origin, and/or ethnic origin to all rights, privileges, pro-
grams, and activities generally accorded or made available to 
students at the school.  

The school does not discriminate on the basis of race, color, 
disability, medical condition, sex, or national and/or ethnic 
origin in the administration of educational policies and practic-
es, scholarship programs, and athletic and other school-
administered programs, although certain athletic leagues and 
other programs may limit participation and some archdiocesan 
schools operate as single-sex schools.  

While the school does not discriminate against students with 
special needs, a full range of services may not always be avail-
able to them. Decisions concerning the admission and contin-
ued enrollment of a student in the school are based on the 
student's emotional, academic, and physical abilities and the 
resources available to the school in meeting the student's 
needs.   

POLÍTICA DE NO DISCRIMINACIÓN ESCOLAR 
 
La escuela, consciente de su misión de ser un testimonio 
del amor de Cristo por todos, admite estudiantes sin im-
portar su raza, color, origen nacional y/u origen étnico a 
todos los derechos, privilegios, programas y actividades 
generalmente otorgados o disponibles a los alumnos de la 
escuela. 
La escuela no discrimina por motivos de raza, color, dis-
capacidad, condición médica, sexo u origen nacional y/o 
étnico en la administración de políticas y prácticas educa-
tivas, programas de becas y programas deportivos y otros 
programas administrados por la escuela, aunque ciertas 
ligas atléticas y otros programas pueden limitar la partici-
pación y algunas escuelas arquidiocesanas funcionan como 
escuelas de un solo género. 
Si bien la escuela no discrimina a los estudiantes con nece-
sidades especiales, es posible que no siempre estén dis-
ponibles para ellos una gama completa de servicios. Las 
decisiones relacionadas con la admisión y la inscripción 
continua de un estudiante en la escuela se basan en las 
habilidades emocionales, académicas y físicas del estu-
diante y en los recursos disponibles en la escuela para sat-
isfacer las necesidades del estudiante. 
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Thirtieth Sunday in Ordinary Time 
Matthew 22:34-40 
 
In this Sunday’s Gospel reading, Jesus was approached by the Pharisees with a loaded 
question.  They were setting up a trap for Jesus by asking Him to name the most im-
portant commandment.  The reason as to why this is a loaded question is because to 
the Jews, all of the commandments were important.  Regardless of this trap, Jesus 
gave them an impressive answer.  He said that you shall love the Lord, your God, with 
all your heart, soul, and mind.  In other words, your love for God should be the most 
important priority in your life.  Then, Jesus identifies the second greatest commandment 
which is to love your neighbor as yourself.  I am sure that this confused the Pharisees 
because in the list of ten commandments, you don’t see these two listed.  However, that 
didn’t matter because Jesus summed it up perfectly by saying, “The whole law and the 
prophets depend on these two commandments.” 
By Jesus teaching this to the Pharisees, He showed Him the big picture.  The two great 
commandments are the foundation of everything taught in the Old Testament, and the 
New Testament of course.  If you think about it, we will automatically obey the ten 
commandments since loving God and our neighbor encompasses everything that has 
to do with the ten commandments.   
My brothers and sisters, how hard would it be for you to follow these two great com-
mandments?  Some might say that its easy since they love God and their neighbor.  But 
the real question is this, do you know how to love God and neighbor?  Loving God is 
more than just saying it.  Its not only feeling it, but also showing it and what better 
way to do so then by making God the love of your life and secondly, loving your 
neighbor just like you love yourself. 
Dn. Ezequiel 
 
 
XXX Domingo Ordinario 
Mateo 22:34-40 
 
En la lectura del Evangelio de este domingo, los fariseos se acercaron a Jesús con una 
pregunta capciosa. Le estaban tendiendo una trampa a Jesús pidiéndole que nombrara 
el mandamiento más importante. La razón por la cual esta es una pregunta capciosa es 
porque para los judíos, todos los mandamientos eran importantes. Independientemen-
te de esta trampa, Jesús les dio una respuesta impresionante. Él dijo que amarás al Se-
ñor, tu Dios, con todo tu corazón, alma y mente. En otras palabras, tu amor por Dios de-
bería ser la prioridad más importante en tu vida. Luego, Jesús identifica el segundo 
gran mandamiento que es amar al prójimo como a uno mismo. Estoy seguro de que es-
to confundió a los fariseos porque en la lista de los diez mandamientos no se ven estos 
dos. Sin embargo, eso no importó porque Jesús lo resumió perfectamente diciendo: "En 
estos dos mandamientos se fundan toda la ley y los profetas". 
Al enseñar esto a los fariseos, Jesús les mostró lo que significan estos dos grandes 
mandamientos. Los dos grandes mandamientos son el fundamento de todo lo que se 
enseña en el Antiguo Testamento y, por supuesto, en el Nuevo Testamento. Si lo pien-
sas, automáticamente obedeceremos a los diez mandamientos ya que amar a Dios y a 
nuestro prójimo abarca todo lo que tiene que ver con los diez mandamientos. 
Hermanos y hermanas, ¿qué difícil les resultaría seguir estos dos grandes mandamien-
tos? Algunos podrían decir que es fácil porque aman a Dios y al prójimo. Pero la ver-
dadera pregunta es ésta: ¿sabes amar genuinamente a Dios y a tu prójimo? Amar a 
Dios es más que simplemente decirlo. No es sólo sentirlo, sino también demostrarlo y 
qué mejor manera de hacerlo que haciendo de Dios el gran amor de tu vida y en se-
gundo lugar, amando a tu prójimo tal como te amas a ti mismo. 
- Dn. Ezequiel 
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Nuevos feligreses 
Damos la bienvenida a nuevos miembros a la 

Iglesia Católica y a la Parroquia de Nuestra Se-
ñora del Rosario. Si es nuevo en el área o está 

interesado en aprender más sobre la fe católica,  
llame o visite la oficina parroquial. Lo alentamos 

a que se registre en nuestra parroquia. Puede 
encontrar este formulario en línea o en el oficina 

parroquial. 

New Parishioners 
We welcome new members to the Catholic 

Church and to Our Lady of the Rosary Parish. If 
you are new in the area or interested in learning 
more about the Catholic faith, please call or stop 
by the parish office. We encourage you to register 
at our parish. You can find this form online or at 

the parish rectory. 

13843 Paramount Blvd 
Paramount, CA 90723 

 
Lic. Raul Ruiz FDR 2898 

 
562 634-9847 Office 
310 863-5707 24hrs 

 
Envios a Mexico 

Entierros y Cremaciones 

Paramount Mortuary 

SUPPORT OUR ADVERTISERS 

Legion of Mary 
Sonia Manalang 

562-392-5662 
smanalag1234@gmail.com 

Inglewood Park Cemetery 
 

Rosa Paiz 323-497-1891 

720 Florence Ave. 

Inglewood Park, CA 90301 

LGH Ceramics 
 

562-529-7650 
Armando Flores/Elizabeth Aguayo 

ighceramics2@gmail.com1  

Princess House 
 

Rosa Argueta 
562-301-9003 

Rosita.agueta1931@gmail.com 

Crafty Cheng and Marilet’s World 
 

Michelle Ceasar 
310-704-4465 

michellejc83012@gmail.com 

Altamed Health Care 
 

Leslie Sanchez 

323 516-2470 

Forest Lawn Mortuary 
 

Marco Bracho 
323 506-3031 

Golden Years Insurance 
Ayde Huerta 

562 900-0841 

aydehuerta@gmail.com 


